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A kernyajai mandátum.
A kernyajai választókerület újból 

elébe.
Ez a sokat zaklatott, ellenzékiből 

olyan
mint |>l. az 
k (‘p viselőj ük 
eletet a nyi

át kény szeritett kerülői, melynek 
érzületit választói vannak, 
újból választani fog./inért 
cseréli a zajos parmlienti 
talnokoskodással. t

Az összeférlieteflenség

A kormánypártot hihetőleg veszteség fogja ez által 
érni, mert a veszteség be fog állani valószínűleg azzal, 
hogy a kerület elvesz. ( Nem pedig azzal, hogy képviselője 
vesz el.) Mert ha az alkotmányos költségeket talán soknak 
találnák a szabadelvű urak, ha talán restellnek az egész 
hivatalos apparátust egy választási cyklus alatt kétszer 
is mozgásba hozni, szóval, ha az ót éven belül terhes
nek látszanék előttük, megismételni mindazt a hallatlan 
erőlködést, törvényes és törvénytelen eszközöket, melyek
hez a múlt választások alatt folyamodlak. akkor 
akar ne is léptessenek fel követ jelöltet. — mert a ker
nyajai választókerület túlnyomó többségé ma ép úgy. 
mint évekkel ezelőtt, tiszta ellenzéki elveket táplál.

Kérdés hat. bog, honnan voltak a múlt választások 
alatt azok az erős választási küzdelmek ?

Kétséget sem szenved. Imgy a kernyajai kerületben 
az erős harezok. a melyek a kormánypártnak röstell- 
ni való győzelmére vezettek, nem az ellenkező elvüek 
arányos felosztásának tulajdonítandó, hanem a hivata
los pressio, az erőszak, a csábítás és alkotmányos éle-
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jjuau aj vu«m-

lünk egyéb ilyen diszvirágainak. 
ápoltak buzgóbban, mint épen a

Hiszen a kerület két főszol 
ékelve. é-s a politikai hatóságok, 
lesek minden követ megmozgattak, 
resztül vigyék.

A mull választásokon sikerült is ez. Né-nn-tli Albert- 
nek. a 4<S-as pán • ■ veterán 1 Inokának buknia kelldi 
Széchenyi .lenövel, az nj emberrel szellmen. Ez törté-n 
négy ev (-lőtt. Vujevicli Zakár sem járt jobban tavaly. 
Nciiies-Mililics választói döntöttek cl ■ liarcz.ol. •• vá
lasztók. a kiket plébánosuknak természetszerűleg nem 
volt nehéz a maga részéro megnyerni.

\m eziittal máské-p áll a dolog. Valószínű ugyan.
hogy a kormány part megint csak hagy omány é?s fegyve-
leibe)'. lóg nyúlni, de azért ;i kernyajai kerület vá la sz
télit - már a kikei e disz.es név megillethet. ínért ki
szén a ki parancsra szavaz, az nem nevezhető válás z-
tónak tehát mondjuk, a független érzelmit válasz-
lókat ne tántorítsa el semmi sem a zászlótól. melyhez
oly an soká hívek tudtak maradni.

A jövő választáson mi is aktióba fogunk lépni. Az 
ellenzéknek szent ügyét nem szabad, nem lehet elha
nyagolni.

Meg kell mutatnunk. Imgy ez a szegény ország, 
melyet a mai kormány 13 évi uralma nemcsak anya
gilag. hanem erkölcsileg is a tónk szélére juttatott, — 
meg mindig mutathat fel olyan kerületeket. Imi az elv- 
tiszlaság aczélál hiába igyekezik megmarni az érdek 
rozsdája !

Mutassuk mi a kernyajai kerületet is ilyennek, es 
igyekezzünk legalább részben pótolni a veszteségeket.

Megjelenik Imienkint kétszer: \ tisárnap és (‘siitörlökőii. 
(•romon- és Zriiiy i-iitcza sarkán.

K 1.1-I Cseiides-iitcza TÓT II-télé ház.

a melyeket sehol se 
kernyajai kerü let ben.

gabirói járás közé- van 
a kormánypárti főkor- 

liogy jelöltjüket ke-

melyeket az ellenzék Bács-megyében a mull választáso
kon szenvedett.

Mert tagadhatatlan, hogy az ármány hallatlan agyar
kodásai oly hihetetlen változást vittek végbe m-m e_y 
ellenzékinek ismert kerület érzületében, a nmlt választá
sokon. Imgy ehhez csak Ilont vármegye példája lóghat-

Ezt keil most helyre ülnünk.
Nem romellük. hogy az öt évi eyehison lo-iü a 

kamtunk lesz újból a választási harcokba h<>c : tkoz i 
de most mintha a gondviselés is az ellenzék számára 
tette Volna úrnőit Iietővc a kernyajai ki‘pvise!ö>é-g. t.

Es mi ott leszünk a választásokon, az ellenzék je
löltje nem fog ezúttal sem hiányozni a küzdőtérről.

'.Has/!" polgárai a kernyajai kerületnek, szádunk 
ti hozzátok '

Mutassátok meg. Imgy a hazafias érzület legelső 
helyet foglal - I a jó magyar ember szivében é-s hogy 
az elvekért nem habozunk feláldozni minden személyi 
tekintetei, elutasítani minden csábító ajánlatot é-s legyőz
ni az érdek ördögének minden kisértését.

Ne csüggeszen el bennnetekel az erőszak, melyet 
talán látni, tapasztalni fogtok, melyet már eleget látta
tok, tapasztalhattatok. Az ellenzék diadala csak idő kér
dése lehel. a „leányzó nem halt meg. a leányzó 
csak alszik.“ — mondja a szentirás.

Kik erezni tudjátok a keserves közállapotokat, kik 
látjátok pusztulását mindennek a mi a haza üdvére 
szolgálhatna, é-s érzitc k a terheket, a melyek minden vi
szontszolgáltatás nélkül roskasztják vállaltokat, ne lán- 
toriltassátok el magatokat és mutassátok meg. hogy a 
derék, lelke meggyőződését követi. — et si iractus illa- 
batur orbis '

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Fiúméban.

I.
llidog reggeli szól fújja meg arezomat, a mint a vvaggon 

ablakából kihajolva kémlelem a tájat. Jobbról aki-vas Karszt ni- - 
redek sziklafala tornyosul az égnek. inig balról mély völgy íém- 
kén lapul a hegyhez, cst-n’-pfödelű házaival, vén vártcmploinával, 
ékes kikötője a magyar-horvát t<-iigermellé-km-k. B 11 c c a r i. A ki. s 
völgybe mélyült benyúló tengeréből hullámait most csak szelíden 
borzolja fel a reggeli borilla s a vonat zakatolása elnyom minden 
zúgást, a mi a magasba törhetne lel.

Thalatta. Tlmlatta, du ewiges Mecr!
A merre csak ellát a kiváncsi szem, simán látom elterülni 

a Quarnero kék vizeit. Dél fele Clierso szigetének vörös sziklafalai 
hatarolják a kilátást, Vegliának partja majdnem ossz.eszürkül 
a tengerrel, délnyugatnak az istriai part menten a Monti- Maggiore 
kupolája szaggatja a fellegeket. Keletfelé a ,.Mai Tempó-(rósz idő) 
szoros szomszédságában tűnődik a messzeségbe, a Frangepánok 
ősi vára l’orlo-Ke. é-.s sehol egy vitorla, sehol egy lustfelhó 
a vizeken.

A gőzkocsi pedig lassú ereszkedéssel halad tovább Fiume 
fölé. Fejünk fölött Tersato kopott tornya ölelkezik az örökzöld 
repkénnyel, s a mint a Fiumara hidján átrobogunk, már benn is 
vagyunk a városban.

Fényes gyöngye a magyar koronának, ki fogantaiéi az. Ár
pádok idejében, ujjászOlelél lM7-ben é-s kinzatol már évtizedek 
óta, regnicoláris bizottságoknak alatta. de meg feszi ítélni soha 
sem fogsz, — üdvözöllek én!

A kapucinus klaslrom sötét eyprusfái alatt megy a vasul, 
keresztül a városon, a tengerparti állomásig. Ind már készen 
a fogadtatásra. töltött puskával áll a finánc.

Vörös sipkás hordár, kék sipkás vasutas, fekete sipkás ren
dőr és sipkátlan túliján gyerek zsivaja kozott szállók ki a peronnra 
onnan pedig tovább a móló fele. I'tközbon nyüzsgő leánysokasá- 
gon kell keresztül törni. Bajokban sietnek a dohánygyári munkás
leányok a gyár tele. A legtöbbnek, elcsigázott, barna arczán már- 
inár kiült a gyilkoló betegség, mit a dohánypor, kószénfüsl ültet 
beléjük. A szegények oda át laknak Horvátország hegyi falucskái
ban és két-három órai gyaloglás után érik el csak a munkahelyet. , 
Az óriási fáradság, mellyel száraz kenyerüket megkeresik, meg is 
alszik valamennyin.

<>h te jámbor dohányos, ki fekete kávéd mellé oly leírha
tatlan élvezettel gyújtasz a havannaszivarra, bizony m-m tudod, 
mennyi kínos munka gyümölcsét égeted hamuvá ! Lám a tinim- 
matrózban van annyi pietás. hogy a világért m-m gyújtana ilyen 
fáradságos productumra. Határtalan szerénységében nem megy 
tovább a bagózásnál, azt is csak illő ürügy alatt teszi.

Egy emberséges csónakost ,1/ \.damich-mo|on. epei) abban a 
pillanatban szólítottam meg. hogy himbáljon meg egy kicsit a 
tengeren, mikor a reggeli utáni dohány-porciót készült falait. 1 
gyömöszölni.

. .Mii művelsz atyámfia" kérdeztem tőle beszállás közben. 
..Fáj a fogam kérem- — magyarázta beesíilcttudóan.
A sajka pedig elkezdett rinuatózni az ob..|, szivar*utiyszinü 

hullámain. Mert igenis szivárvaiiv'/inű vala a sós viz. ám ezút
tal nem a napsugártól, hanem Fiume petróleum fi ttom i tójától. A 
használhatatlan süni olajréteg, a mit a gyárból kibocsátanak, hét
féle s/.inben ragyog a vizeken, e- terjeszt maga korül páratlan 
világvárosi illatot.

Körüljárjuk a régi, jó Adamich-tnolót. hol békésen ébrednek 
éjjeli álmukból a helyi gőzösök. Ott van az „Abbázia-, mozogni 
kezd a „Sibyll", és In-kesén álldogál a „Hrvat.- I’edig odabenn 
a városban m-m igen békés a hivat.

Majd nemsokára otthagyom az én jámbor csolnakosomat. 
kiszállok és megyek lel a városházába, a . munieipio tanácster
mébe, Imi már nagyban készül a csata.

Epén választják a városi bizottsági tagokat. S ez nagy je
lentőségű esemény Fiúméban. Mert a tiumanónak az -- k<-z>--gta- 
nácsa a parlamentje, ez a fiumei urakházu és népképviselők haza 
egyben. A tanácsterem árkádjai alatt már nyüz-o-g a fek--teruhás soka
ság. A .szabadelvű", a „haladu" meg a Imrval pártok tagjai, ke
zükben a szavazó cédulákkal, hadonásznak, argumentálnak, dili 
hévvel, mozgékony öklökkel.

Oh mert nagy a tiumanónak az ő hazafisága! Nagy, leg
alább a fiumei olaszé-.

„Éljen a Magyarországgal egyesült Fiume- ez a motto. S 
valljuk be őszintén, ez a huzaliág egy ki' ártatlan önzésen alapul. 
Mert a delek liiimei jól tud|.i, hogy az o kedves varosa <->ak Ma
gyarország '/.árnyai alatt fejlődhetett azzá, a mi A mólóba épí
tett 13 millió forinton a magyarság 20000 fiumei szivét vette meg.

Nem igy beszelm-k ám a fiumei Ilonátok. E derek urak az 
o követeléseiket a következő szerény pontokban formuláztak.

1. Emim- Horvátországhoz csaloltassek es csak ., Ri- ka -nak 
neveztessék.

2. A magyarok Fiúméból loloneoltassanak el.

3. Az olasz színhazat rombolják le es
i. A liorvát büntető törvényhozás minősítse .'/•■mérem elleni 

veLsé-gnek azt. ha valaki Fiúméban magyarul mer beszélni.
Minthogy azonban a város nagy többségé m-m hajlandó . 

pontokat becikkelyeztetni. világos, hogy a harcot elkeseredetten 
folytatják horvál testvéreink.

Az a nagyszakállú barna férfiú, •-- elvtársai odalennt a 1- 
remben. úgy látszik szinten az elégedetlenek közé- tartoznak, mert 
föl se állanak helyükről, mikor a kormányzó magyar diszruhás 
alakja megjelenik az ajtóban. Az olaszok harsány „Evviva" szó
val fogadjak a nemes grolöi. ki a polgármestertől kísérve, et'og- 
lalja a helyét.

Megkezdődik a tárgyalás, es ezrei együtt megkezdődnek a 
beszédek . idege', lármás oráeiok. Mert a fiumei városi bizott
sági tag nem amolyan csöndes obslinár vagy meg vei virilista, a 
ki illő reverendával bolintgatja fejét az állandó választmány javas
latára. Oh, nem. ez megannyi született debatteur. A szegény kor
mányzó akár le se vegye tinóm, aristocraticus kezi’t a • songetyüről. 
M • tdja a szót, a köv étkező
szónoknak, a csengetyül pedig átadja a polgármesternek. < sengess 
komám te is !

Menekülök a fülledt levegőből ki a szabadba
Udakunn mosolygo őszi nap. sétáló sokaság. örökzöld 

thujulombok a parkban.
A színház derült homlokzata előtt egy kedves kis setanvoii 

játszanak víg növendékei az állami logymnáziumnak. Laptáznak. fo- 
gosilit játszanak, es a mi fő. valamennyi magyarul beszél, átplán
tálva olasz anyanyelvűk énekszerű dallamosságát. idegen accen- 
tusat a magyarba is. ..Te ( sé-zarc. te Lorenzo!" szólitgatják egy
mást. mint a Imgy a zombori bunyevácz gyerek, ha tisztara meg 
is magvarosodik. azért megmarad egész életére Matatlak. S.tezonak 
meg AeZoiiak.

Dagadó szívvel latom a jövendő varos képet előliem. Ma
gyar szó mindenütt. az elvetett mag m-m hullik itt le hálátlan 
földre: - megérjük azt az időt, hogy lesz a tengeren nem ma
gyar hajó, mert az mar légen vau. hanem magvar legé-nység is

A cor/.on mar hullámzik a deli ko/.onseg \ ig sartoiel- 
lákal kisérgetm-k a tengeié-szeti akadémia ifjú növendékei. ele
gáns hölgyek, nyalka tengerészlisztek hallgatják a katonazene 11 
tékát, és csoporttá nőnek a nézők egy-egv kirakat előtt a lmvá 
új tengerentúli .szállítmányok érkeztek. A kávéházakban tömve 
minden zúg, mindenütt élet, mozgás, es mint legedesebb fűszere 
a társaságnak, meg-meg üti füledet a zengzetes, drága magyar 
szó. „Fiumo nem volt hanem lesz !" I1. D.

disz.es


Gazdasági kiállításaink.
Ha visszatekintünk mindazokra a gazdasági kiállí

tásokra, a melyek nálunk a mull tizedben országszerte 
megtartattak, nem találkozunk a jelenben megelégedé
sével ama eredményeknek, melyeket egy • \tiz.e<lnek kul
turális nyomai szoktak maguk után hagyni egy spec/.i- 
alis nemzeti törek\é>en.

Az a folytonos körforgás, melyet az országos gaz
dasági egyesület a saját tengelye és a vidéki gazdasá
gi egyesületek körül végez, ha meg is érinti szelével a 
vidék gaz* asági köreit, abból csak a központnak bizo
nyos érdeke neveltetik hizotlabbá.

Nemcsak az országos gazdasági egyesület, hanem 
legtöbb vidéki egyesület belszcrvezetét is bizonyos po
litikai és társadalmi érdekek, hogy ne mondjuk egyéni 
czélok forgácsolják.

Az országos gazdasági egyesület agrárpolitikáját 
csinálja a kormány, a gontry. meg Károlyi Sándor 
gróf.

Aztán nem ment a külföldi és a fővárosban telep
pel biró gépgyárosok befolyásától sem.

Azt hittük, hogy a nagykőrösi pünkösdi gazdasági 
kiállítás nem lesz egyszerű gépvásár, ahol a külföldiek 
mini vásári bódésok. kiabálva árulhatják importált por
tékájukat. hanem a magyar találmányok és gazdasági 
gépek bemutatója, illetőleg gazdasági gépiparunk fejlő
désének demonstrátiója.

Nem tudjuk, hogy Nagy-Kőrös városainak es kör
nyékének mezőgazdái mennyit tapasztallak és tanultak 
a kiállításon, de bizton hisszük, hogy maguknak sokkal 
több tanulságot szereznek, ha a budapesti kereske
delmi múzeumot nézik végig.

Nem vagyunk ellene a vidéken tartamié* gazdasági 
kiállítások rendezésének, de ne azért tartassák az. Imgy 
alkalom legyen banketteken tósztokat mondani a ..haza 
megmentéséről- — hanem legyen az gazdasági eszkö
zeink gyakorlati bemutatója, amelyből a mezei caz.il.1 okul
hat és tanulhat. Ilyen bemutatások illan azután köny- 
nyebb elérni a ezéit : a gazdákat a modern magyar 
gazdasági eszközök vásárlására serkenteni, reábirni.

Ha az amerikai gépeket összehasonlítjuk a mieink
kel, bizonyára rájövünk arra a tapasztalatra, hogy azok 
cseppet sem jobbak és nem olcsóbbak.

Aliért nem csinál tehát az országos gazdasági egye
sület mozgalmat - propagandát a magyar iparnak >■> 
miért engedi meg. hogy a külföldi ügynökök reáerósza- 
kolják gazdáinkra gépiparczikkeikel, mikor már annyi 
jónevü gépgyáfosaink vannak mar. mint pl : Láng. I m- 
várth és társa. Hrosstnann és Rausehenbae.h Budapes
ten. Kíiline E. Alosonyban. Mayer E. Szombathelyen. 
Aztán melyik küllöldi versenyezhet a magyar államvas
utak gépgyáréival ? A Schlick gyár ekéinek hol van 
párja ?

Éppen, mint ahogy nemrég a zombori kiállításon 
Gonstatáltuk. a nagy-körösi kiállításon is jő üzlet remé
nyeben jelenlek meg a külföldi gépgyárosok és hoztak 
olyan portékát, amilyent ma mar minden nagyobb szé- 
rüskertben látunk. Egyedül a magvar gépgvárosnk és 
gépészek mutattak be újat, javitottat és czélsz'-rút. Ko
vács (iynla abonyi földbirtokos es gépész mulatta be 
saját találmányéi ügyesen szerkesztett hengerfúrógépéi, 
amely haladási ■ rémmel tüntettetetl ki é-> Aláver E. fiai 
szombathelyi gepgyáros mutatta be működésben, bizton
sági készülékkel ellátott szecskavágóit é-> darálóit.

A kiállítás anyagi sikerére csak annyit j<gyzünk 
metr. hogv kar volt azokért a. látottakért annyi embert 
odacsőditeni Nagy-Körösre. Valóságos ázsiai rendetien- 
sejgd. de almái több európai drágasággal találkozott az. 
ember mindenfele. Ne csodálkozzék majd az országos 
gazda■■•igi egyesület, ha jövőre balesetek érik az ilyen 
bii' aiidulásait. mert nem hisszük. hogy a sok esa- 
h ■ '••*< mán akadna egy pünkösd, a melyen király • 
ságai annyi ember jelenlétében ünnepelhetné.

Kecskemét városa pedig legyen nyugodt. Nem lesz 
kenyte.en jövőben világkiállítást rendezni, hogy ellensú
lyozza Körösnek ezúttal szerzett dicsőségét.

t.

Megyei s helyi hitek.
Meghívás. A zombori első temetkezési ■ 

b1’ -*- n d. e. b ! || órakor a városháza nagytermében 
r''iei, üli közgyűlést tart, melyre az. egylet tagjai meg- 
bi’ 1 i ■ ■■■■ Lirgv : A kiküldött választmány állal beterjesz
tett alapszabályok jóváhagyása.

Ikmrii, N'i •• :■ Zoli ■■ -/. kir . i. - I dk »pi-
mya egyezte bájos művelt M asir» vics Mihcu ín hölgye ,

zyarország egyik ki' 
egv érdekes alakja 
buliért. de

ivarosában 
hall meg. 

ik ad Imnores. 
iztondeig húzván

i kit minden évben 
császárja születés.? 

aló megkopott, szinchagyott. 
•rm-iiak nevezett. Különben 
g lakván a kis városban, az 

1.1 tisztjein kivíll senkit sem ismert, 
a melynek a főbiitorzata. egy reg- 

komolyan zárt magába egy reglama szerinti 
szloalj tisztjeinek sokat kellett eltűrniük,
sok öreg katonának, sok extra gondolata volt 

igen nagy dühbe tudott jönni, ha azokkal kím élték. Az ong

sohasem fütött. Halála előtt néhány nappal, mint beteget. meglá
togatta a helyőrség egyik lisztje. A mint belép, azt látja, hogy a 
</ük szobában keresztbe van fektetve az így. úgy. hogy ii/igvik 
'ege az egyik a másik vég. a másik elleni.-/<• sarokhoz éri. E 
miatt a szobában jóformán egy lépést sem lehetett tenni. A tiszt 
esmlálkozva kérdezte a beteg őrnagytól a lurcsa inlc/.ked*-' ..kát. 
\ öreg az ágyból olyan arccal mint v ki egy nagy t .l.dmányt 
magyaráz meg. igy feleli: „Az. --/icdorvos. a ki tegnap niegvizs- 

I gált. szigorúan meghagyta, hogy a lábaimat melegben tartsam . . .“ 
X’os? ■ kérdezte a tiszt a kit m in elégíthetett ki <■/ a le

hlet ..llát mm látja. - eleit mérgesen az Öreg. hogy-
azért fordítottam délfelé az ágy végét?” S ezután a látogatóját, 
mivel nem akarta elismerni az uj fűtési rendszer jos.ig.it. jól ösz- 
SZesZ.i<lta.

• liangvri'siuiy. A szabadkai katli. legényegyosíllet ehó 
I én fényesen sikerült hangversenyt rendezett a szinhaz helyisé

gében. A‘közreműködők közül első sorban i iemelei.do Almi-v 
Miklós, a ki Ib r. v iltozatait és egy t ipsz < ongorát
Elismerésben részesült zongorái tékáért K 1 1 - Lux
Irma, továbbá harmonium-j itt I. ért M így n Mát ni T psol urat 
lak. b. Vopiieh Imre ezimbalonn '-k ival s a Mil.*"iii testvünk 
. nekeloadásiikkal. A hangvorsenv■ ,. melyet Ga. I Feróm- i mh/.olt 
jelen volt Map.rossv János püspök is. A hangversenyt kei -lom p 
(Jákob ilma. A rózsa királynét követte, a melyeknek n-nd-zeseert 
hív .ne-ies X.-l es Balogh Karolyi illeti az --I i - in .

V Innins 2-án ■ \ * I.
s/.iv - iiinepi lvnek következőkép alakultak hol-y ■ i.ii u-iio bizolts,-i- 

■ •a, • Biilf-tei ellátni vállalkoztak : Barihal Jo/.,fn- BiH. rm.inn 
X .ndorn- (iriilY Xikázné Férni.-h B Jintm In-m ily Bd,.m'. 
Latinovits Nép .1 i <né Mihályi .1 m sné M ig din Edéim. Spttzer 
Mónié Wolf-I v Mária. Az ászt
t . I, ■ 1. Asszonyok : Bruck Ármim C'ih.i' B»vii**n*-. Dokk Béláin-. 
Drnkulies l‘ In* Dömötör Fáim E ' re uny K r* lyné Gi i vil

II mke In rém Koczk Krónits I
Millássi ils Sándorné, Poppovits Dusánná. Poppovits Istvánná, 
s ,11,lel Bél.uie S.-hla-etier Gvul.’uc S-Jmmicz Endrémé. Trisehler 

Y’árosy Lászlói Vu s Katinka III.
Armbruszt Gi * la B bics Adél B termáim Ilermin. Bruck Elvira, 
Dobák Berta, Dalmay Hedvig. Falciono Jozefin Falcione Mariska, 
Férni...'-h Anna Ferics Kl-mi. Galk Gizella. Gfcller Mariska, 
lliv.-l Aranka, Hoflhiann Aranka, Hcindloler Etelka Jvrkovits 
Szofi Késmárky Ilonka, Kupuszárevits Anni. Kalapsza B II Mil- 
lássovits Margit Mihályi Bella. Mihályi Inna. Pocskay Ilonka, 
lh Imim Zseni. R obii.u’its i ég;. S mlor Erz.si. Sehm iderl.aimr Elza. 
ScInifTner Angéla, Skultétv Ilma Trisehler Nina, Tessénvi Vilma. 
Tossényi Flóra. Tlieodorovits Julcsi. Wolf Ida, Waltei Aranka, 
Vuits Nina. Szivart árulni vállalkoztak: Apátliy Józsefné, Mtiximo- 
rita 8 ilárdné Saly Antalné. Etelék küldésére ajánlkoztak: Alföldy 
< íedeonné'. Ap.ithv Je/s-lm Atliana-zkovits i:o\ *'!‘ek. I .io Bihra 
Frigy Bruck Ái iiiinn IK i toli no Sándort
Bmlay Jó/sefné. Ilik .r Simonné. Babits századosim. Bikár Petemé. 
Biigarszky Miklé.sm t-iliis ll.imim, (’sernus lstv..nm Dobak 
Bel m Drakulies Pál iné Dömötör l’.ilm . Doimszlovits Vilniosné. 
Dokkor Gyuláné, Dalmay Páln< I) !■ Észt gamy Ká-
lolyim. I'ernliaeh Bálintné l-'-e r Gyula, Falcmm Lőriiiezim. Fal
com- Xáml'.rne Fal-mm ön-z' .m. Gralf Xikázim. (ialle Emiim’-. 
<i.-orgievils Kosztáné- llauke Imrené. Halni Ervinné-. Ilollmann 
Frigyes. Ilável Jozsefiie. Húsvétit Istvaiine. lleimllofer Róbertim. 
Il.-tleszlieinmr llenrikm- llenm bei g Sandorm-. .l.-.novits Gyulám-. 
Jakobtsits Mihály né. Jerkovits Antalné. Joánovits Döméné, Króníla 
Istv.imm. Koe/.kar Z--ignmndné. Késmárky Bélám’. Karácson Gyulá
im. Kozni.i Lászlóné. Korit' Eszter. Kosa Jóm sím. Konyovits Jusz- 
tinim. Kupii'Zirevits Lvubomirim. K-hut Henrikm-. Lallosevits .la
kaimé, Mihályi J nosné. Maximovits Szilárdné, Margalits Edéné, 
M lomé, Mill ita Ján >.sné, Moln ír lat in I
Mali sevits M Popj D Po| ts Isti é, Pocak
Sundorim P.mln-r .inigyie Paul Kálmánim. l’.-trovits Dömém-. 
Rolóim Iv’árolyim. Raduloviis Kosztáné, Sándor Béláim. Sehmausz 
Endrém’-. Sz-ehényi .1 /'. fi Spitzer M-rné-. S.-hl.ig*-tter Gyuláné. 
Sztrilich Z'igtne. Sztrilich Mihályné. Szűcs Miliólyné, Szanerborn 
Károlym ScInifTner Károlyi Schmidt sz jyi Mér
né. Schatfm-r József. Saly Antalné-. Trisehler Ferencné-. Tunm-r 
X.imlorm- T.ipay l'tv.inim. Wuosy Ei-/.'e né-. Városy Tivadarm’-. 
\ ukics, vits Katinka, özvegy Wiindszámné. Veszelinovits 1’eterné, 
Vali-r X ndorn* Vojnits Z-úgmomlné. Vojnits Ltvánm-. \ uits 
Ár szó né. Weidingor testvérek Vuits Jánosné Zákó Istvánnd, Z-i- 
v.nog. Samun-. Zsófia Vim é né. Zsulyevits Ern.... ’-. Pénzben ada
koztak: Gro'sehmid G *boi ö Irt. özv K—zik P. Iné á frt. Dalmay

' i Jár I frt S Gyula 25 frt, Zotto- 
ni .nyi Sámlor ő frt. Pribil Ernő ő frt. Sztoja<skovit> Miklós 2 
Irt. 1-t-r Gyula 20 írt. I’opovits Vazul orsz. k'-pvi'-lö (Ö-Bccse) 

■’* frt. Ekk-rt Gyula (Petrovu.szqllo) 2 frt.

IlyiHPll. Kiss Autal, adni tanító, folyó hó 15-én 
i-Ep-gvczto Esik Anna kisasszonyt. Csik Jakab hegyes- 
vi-léki takari'-kpi-nztári igazgató kedves leányát.

\ szert* színészét Szabadkán. A -/• il- -ztm -/■ k ■ lm 
20- n tartották Szabadkán bucsuelííadásukat. Ez alkalommal Mil- 
kovics M. . I.ip.i Bmijevka- t ..Szép bunyevác leány) cimíi színmüve 
idatott e|o telt lm/, előtt. A társulat mo't Zentára utazott: onnan 
pedig I jv időkre megy.

Elvi lintározalok iparügyekben. A löldniivelós. 
ipar- é-s kereskedelemügyi miniszter újabban a követke
ző elvi határozatokat hozta: I. Építési engedélyhez nem 
kötött mnnkáhdok végzésére iparigazolványt nyerhetnek 
azok, kik két évi szttkhav.-’igé) gyakorlatot tudnak igazol
ni. 2. Építési engedélyhez kötött munkálatokra szóló 
iparengedély kiadására a két évi szak haváig*) gyakorlat
nak kimutatása nem elegendő

Mii nk u sok ii m-pí öl ki-lés ben. A i, , • i mi mini'/ni • g v 
|egu|,1|,b i,mlelete -/.érint a népfelkelésre kotel.-zetl munkásokból 
háború ■-.(,(; műnk.' '/.aka'/.k- fognak alakíttatni. A muiika'okat 

í -
p.ii..lii-'ie-k'. j ii-ruleten p- ldaul háboru esetén o"/,esen 2080 mun
kásra van sz'ii.'-g, kik foglalkozásuk szerint a következőleg oszol
jak im 112 k". - - ll’f I i.gnár. !■» kádár. 182 nyerges. 145 
varga, ős tinim 5o talpi-ormunkás, 18 börszabé*. 900 szubo, llo 
sütő, llo molnár, továbbá 268 napszámos.

' '''"'Hol |(hő
, '"“j1 Hl'-lH'-k a Dunába. Faragó János. 23 eves

holttestére mindozldeig nem akadtak.

* Aimycllcs Germán piitriárkn május 24-én ünnepelte 
40 éves papi jubileumát X.gy órakor harang/ugás és mo/sáidöi- 
gé-s hangzott végig a városon. Az. utczákon tűzoltó- és katonai 
zenekarok vonultak át. Kih-ncz órakor a jubiláns hálaadó isten
tiszteletet .-zelebréilt Braiik<-vies é-s Dimitr* . i*-s püspökök nagy se
gédlete mellett és a lé-liliomot háromszor Körüljárva, áldást osz
tott a népnek. Az ünnepély fényi....tját a tisztelgések képezték. A
püspöki kart Pelrovics Brankovies . - Dimitrevics képviselő k : utá
nuk Cseh Ervin szerémi főispán következett, mint a bán képvise
lője: Paresolics újvidéki főispán az újvidéki küldöttség é-lé-n : a 
liorvál nem/<:i part: a horvátországi szert ok képviselői: számos 
község: valamennyi püspöki megye é-s mintegy 3(10 pap *s szerze
tes. A küldöttségek számú oly nagy volt, hogy a főpap ülve sem 
nyújthatta mar vé-gül csókra kezet. Lement tehát a közönség sű
rű csoportjai ko/.é. fogadva a tömeges íidvo/Jt-seket. Legutoljára a 
karlóczai hitközség- küldöttsége érkézéit, mely vörös bársonyba kö
tött ezüst czimert és babé-rkoszoi ut nyújtott át a jubilánsnak 1888. 
május 12-iki tilirattal. Délben sok helyütt ii-ndezti-k lakúinál. A 
jubiláns az első felköszoiitőt a királyra es családjára, valamint a 
magyar kormányra é-> a bánra mondotta: M.-ao . - • i. , ;di nn-t-
I .pollta a p.'rial-kal'a. Biatll.--.l- pílspok < i-|| Paics,! irs főis
pánokra köszöntött. A magyar királyra mondott to<zlol himnusz 
é.s é-ljellki diósok követtek, ( seb .1 püspökök. Branku.'.-,, a lojsp.i- 
nok. Vih'-ti.' kanonok Gyurgy<". i<-s egi’-s/.s.A, i .• n,.n Elad alatt 
('•rk--/'-tt Mii.ni király t.vira'a, 1- ’• ba-'..:: ...n ., t.ivir.it. z-i. i -. -. | j,.n. 
kiáltások haiig/ottak fel. M uvar felkösz.ontőt csak I ’ari-svt ies újvidéki 
főispán mondott a patti .lkára. Az ünnepély befejezéséül a teoló
gusok este hangversennyel egybekötött tánczmulatságot rendeztek. 
A pátriárka I. máics profodiakont archidiákonná nevezte ki. A 
sok ünnepeltet ■'. melyeket nem keresett, mélyen meghatotta a 
főpapot, kinek követkézéi életrajzi adatai állanak rendelkezésünkre: 
Angyelics 1822-ben szül. • 18'j.s-ban szenteltetett pappá Karló- 
ezán. 1848-tól 1851-ig diákonus és tanító volt Triesztben. 1851- 
ben Karloviezba hitták meg a theologia tanárának é-s fődiákonus- 
nak. Később rektorrá lett, inig Masirievics Samu, volt temesvári 
püspök s aztán szerb pátriárka archimandritává nevezte ki. Mikor 
1867-bi-n Atanai-zkovii-s l’látó újvidéki püspök meghalt, a bácskai 

■ ..-yházmegye iga/gatás.ival l-izt-.k im-g. s Masiri*-vi<-' Samu pát
riárka halála után 
bácskai püspököt 
érsekség es szerb 
s/erb pátriárka a 
tölti l-e. Megkapta a valóságos helsőtitkos tanácsosi ez.it 
I oszt, vaskorona-rendet is.

"t nevezték ki adminisztrátorrá. 1874-ben mint 
megerősítette a király, s |88O-l*an a karloczai 
pátriárka'.tg admiiiisztorává lett. 1882. óla mint 
magyarszági szerb egyház legmagasabb tisztét

jos.ig.it
t.ivir.it


a felragaszt ás mód- 
beválthalók az érték 

az elrontott

által fizetni, s kívánatra nthaigazilást adnak 
jóra nézve is. Az elrontott frankojegyek 
Hl";-.inak levonása mellett, de csak úgy. Iia azok 
boritokon, lapon stb. mulattatnak be, s csak mintán megállapít
ok. hogy azok használva meg nem voltak s ha nyivúnvaló, hogy 
üzérkedés esete fenn nem forog.

! Mennyit ér egy emberi Mathematikai pontossággal ki 
lehet .számítani, hogy mennyibe kerülne egy emberi lest összoálli- 
tássa. ha ahhoz elégséges volna a kémia tudománya. Az emberi 
test all 13 ülőmből, moly elemek egy átlagos. 68.5 klg. súlyú 
testben ebben az arányban fordulnak elő: Oxygon 44, hydrogen 
7. nitrogén 1.72. klór 0.8, fluor 0.1. karbonium 12. foszfor 0.785, 
kén o.l. kalcium 1.75. kálium 0 08. nátrium 0.07. magnézium 
0.05. vas 0.045 kg. Ez anyagok, mint eleim k előállítva, a követ
kező értéket képviselik : 44 kg. oxygen (bármikéből) 108 frt. 7 
kg. hydrogen (< inkuni -•> kensavból 252 frt. 1.72 nitrogén (a le- 
vegöból I. o.l kg. fluor I frt. 12 kg. karbonium (csonts/.énböl) 2 
frt 40 kr. 0.785 kg. foszfor 6 frt 80 kr. 1.75 kg. kalcium 38.500 
fit, 0.08 kg. kálium 24 frt. 0.07 kg. nátrium 21 fit. 0.05 kg 
magnézium 75 irt. 0.045 kg. vas 67 kr. 0.8 kg. klór 10 frt. o.l 
kg. kéi, 4 kr. Ez összesen annyi mint 30.000 forint !»0 krajcár. 
Szörnyű dolog elképzelni, hogy mindenki, még a városligeti bozó
tokban lakó magánzó is ezer forint ó- '.m krajezárnyi tökei 
hordoz magával s a nemzeti színjáték buzgó kedvelőjének, mikor 
reggel kifordított zsebekkel indul hazafelé, még mimiig 39 ezer 
forint és 90 krajezárja van. Másrészt azonban igen örvendetes, 
hogy ezt a 39 ezer forintot nem lehet behajtani, mert máskülön
ben bizony sok széptehelségii fiatalember egyebet se tenni . mint 
ezt a tőkét kamatoztatna, olyalónképeii. hogy az év fele részén 
benn ülne a zálogházban, fürdőző órák és nraságoklól levetett nad
rágok társaságában. Ilyen hatalmas összeget különben Csak akkor 
képvisel az emberi, test, ha az elemeket kémiailag tisztán előállít
va .számítjuk. Ha azokat olcsó vi-iyületek vagy keverékek alakjá
ban vesszük. p. o. oxygen kalcium, karbonium es foszfor helyett 
mészkövet és foszforsavas meszel, oxygen ó- hydrogen helyett 
vizet, oxygén és nitrogén helyett levegőt, magnézium helyett mag- 
néziát. klór és nátrium helyett konyhasót veszünk akkor az em
beri test összes értéke csak 95 frt.

H Korit nicza-fiirtlo. Liptómegyó-m-k vadregényes fekvé
sű kies fürdőhelyén a fürdőévad május hó 15-én nyílt meg: a 
saison inár az eddigi bejelentésük szerint is igen látogatottnak 
ígérkezik. Koritnicza a kassa-oderbergi vasul Rózsahegy állomási
tól mintegy 2 óra járásra az erdókoszoruzla liptói Kárpátoknak 
egy a természet minden szépségével és gazdaságával felruházott 
völgyében fekszik. A korülte mértföldekre, elterülő fenyveseknél 
fogva mint klimatikus gyógyhely páratlan hatású a test es lélek 
felfrisitésére, a kedély élénkítésére és az idegek erősítésére. Ko
ritnicza egyike hazánk legrégibb fürdőinek s országos hirnevét 
évszázadok tapasztalata állapitolta meg. Később a vegyeleinzés és 
elsőrangú orvosi tekintélyek is igazolták vizének kiváló gyógyere- 
jét idült gyomor- és bélbetegségekben, foként ha azok vérszegény
ségtől származnak, máj- lépdaganatoknál (tóként valtóláztó-l ere
dőknél) sárgaságban, idillt székrekedésben, de kiválóan fényé- 
eredménynyel az annyira kellemetlen aranyeres liáiitalmaknál ■ - 
sápk-'-rnál. Maga a fürdő - különösen a legutóbbi óvok alatt telt 
beruházások következtében - a mai kor kiv.malmainak minden 
tekintetben megfelelően van berendezve. A kitűnő halasit ásvány
vizek mellett juhsavókura, erősítő fenyőfürdők, újonnan berende
zett hideg-viz-gyógyitilézei. másságé es szelíd lejtésű árnyas seta- 
utak állanak mint gyó-rvtényezők a közönség rendelkezésére. \z 
általános egészségügyi felügyeletet, valamint a betegek gyógyke
zelését több mint egy évtized óta dr. Ormai József megyei t. fő
orvos látja el mint fürdőorvos. Az i-l-ny alatt posta, táviro-állo- 
más és gyógyszertár is van a fürdőben. Szerencsés topográfiái 
viszonyainál fogva mindig állandó, derült tavasza és ősze van. 
miért is ű fürdőt a felsorolt bajokban szenvedőknek különösen az 
elő- és utósaisonban (május 15-tó| július l-ig és aug. 15-tól 
szept. végéig) legmelegebbül! ajánlhatjuk, annyival inkább, nőit 
az árak ez idő alatt tetemesen mérsékeltek, úgy hogy kényelmes 
lakást és teljes ellátást — mely a betegség természetéhez. alkal- 
maztatik - naponkint 2 frt 50 krérl lehet kapni. Tanácsos azon
ban. hogy mindenki jó előre gondoskodjék lakásról a fúrdőigazga- 
tóságnál. mely minden irányban készséggel nyújt bővebb felvilá
gosítást a fürdőt illetőleg. — A korilniczai ásványvíz borral, kelle
mesen pezsgő üdítő italt képez, minek legfőbb bizonyítéka. Imgy 
az első tavaszi töltés minden évben legfelsőbb engedélylyd a ki
rály asztalára küldetik. A viz 40 vagy 24 üveges ládákban meg
rendelhető a fürdőigazgatóságnál, további Budapesten Edeskuty 
E. vagy Mattoni és Willc uraknál, palaczkonkónt pétiig minden 
vendéglőben és nagyobb fűszerüzletben kapható.

Értéktőzsdei hetijelentés.
A ..Magyar Men-ur" tiulositása.

Az ünnepek következtében, a most lefolyt héten 
majdnem teljesen szüneteli a forgalom és az irány is az 
előző héthez képest csak nagyon kevéssel javult. A ber
lini tőzsdéről különösen olyan hangok érkeztek, melyek
re igen könnyen reagálnak. Oroszország ugyanis minden 
áron egy nagy kölcsönt szeretne felvenni, és minthogy 
eddigi kölcsönadói. Németország és Anglia hallani sem 
akarnak újabb pénzadásról, a vele rokonszenvező ITan- 
cziaországnál próbál Szerencset. Azonban itt is aligha 
lesz szerencséje, mert Németország oly heves és foly
tonos támadásokat intéz sajtójában a muszka hitel el
len, hogy csak óriási áldozatok árán kaphatna esetleg 
Oroszország kölcsönt, be ezek a folytonos támadások az 
orosz értekek ellen, visszahatással vannak az egész értek - 
piaczra. mert a német tőzsdék telitve vannak orosz ér
tékekkel. Nálunk is kezdik csörtetni a kardot, mert a 
legközelebb összeülő delegáezióktól katonai ezélokra 
ujabbi milliókat fognak követelni és ehhez meg kell csi
nálni a kellő hangulatot. A többi apróbb eseményeket

nőin is oinlitve. ez is elég volt ahhoz. hogy az ir.ínv 
no javuljon a tőzsdén. ámhái' n. i r- -t i...... nem is
rosszahodolt. Járadékok és helektete.si értékek piacza 
elég szilárd, meri ha az üzéi'ketlési ezélokra szolgáé)
járadékok alacsonyabbak is valamivel, a többi befekte
tési értékek mind szilárdak. Bankrészvények valamivel 
olcsóbbodtak. Közlekedési vállalatok értékei szilárdak. 
Iparvállalati értékekben ugyan elég jó a hangulat, de 
csekély a forgalom. Sorsjegyek szilárdak, és még most 
is jól kelnek. Valuták és érczvállók ingadozók.

Irodalom.
Beküldetett •>/ • ” ■ ■■■2" A. mt< nv. -/:-••i feliievel-- 

ség jelentén- a m. kir. löldinivelés ipar é> k-re.-kedelmi minisz
tériumhoz. a selyemipar állásáról 1887-ben. Bezen-di Pál 
lyemtenyésztési felügyelő e tanulság.-.- dolgozatából kitűnik. Imuv 
a 6 tenyésztő vármegye (Bács Tóim Toruntál. Krassó, Bárány;., 
Tolna) 19608 ti-nyó.-zto családjának évi k-Tu-etc 354. 412 frt. 7 1 
kr. 'Ti adója pedig 2<>7. 691 frt. 12 kr. volt. Ejjvcl-i-kl-en -zám- 
adatokkal van bebi/oiiyilv a. hogy a ■ i lycinteiiy< szlcs |0528lil. 45 
krral többet fizetett vi--za. illetőleg lobí> tényleges -'rl'-k-t juttatott 
a kincstárnak, mint a mennyit, ha a leltári vagyon be.-z.ei/• si o--n 
készpénz gyanánt számba vetetik vi--z.aliz.etm (örvényesen kö
telezve volt. és hogy 1887-l-m az, 1886. végéig adott ■ 
állami előlegek vi-.-za leltek l. filve. Erd. k« s. hogy a -.■Iv.iiiIi - 
nyé-ztési biztos, az ipar.-g iránt mutatkozó bizalmatlanság folytán 
m in tartja célszerűnek, hogy a selyemtenyósztcs más megyék!-. n 
is meglmnosittassek.

N ovellatár.
A ki másnak vermel ás. maga esik bele.

Bűn férni lő törtünőt.
X viz.-oaio l-m- után no. K. Mái-tonll i Imre.

(Folytatás i
Ezzel egy ki.siddi értékű gyémántgyűrűre mutatott. 

Ezt jutányos áron adhatom. negyven forint.
Jól van Tudja, hogy nem szoktam alkuldni Itt az ára. 

kérek számlát.
A báró négy tiz forintos bankjegyet vett elő tárczájából es a 

segédnek adta át.
A segéd az Íróasztalhoz, ment, kiállította « s nyugtázta a szám

lát és a legnagyobb köszönet mellett átnyújtotta a „tolvaj" bá
rónak.

Az utóbbi a számlál oly körülményesen telte tárczájába. 
melynek bizonyos czélja lehetett. Valószínűleg ezzel időt akart 
nyerni, szemmel tartandó a segédet, midőn az. a gyűrűket elrakta, 
hogy megtudhassa, vájjon észre vette-e a segéd az ellopott gyűrű hi
ányéit. Bizonyosan fontos volt rá nézve, erről meggyőződnie. Mily 
okai voltak erre nézve, ezt ne érintsük. A segéd bizonyosan nem 
vette észre a hiányt, mert megjegyzés nélkül zárta el az értékes 
dobozt ama szekrénybe, honnót kivette volt. Egyébként nagyon 
könnyű egy gyűrű hiún yát 25- 3(> közül észre nem venni.

A báró távozott. A seged tiszteletteljesen az. ajtóig kisért, . 
azt ,n az iré, asztalhoz ment, az eladott tárgyakat elkonyveleiid<>

Negyed óra múlva az üzlet tulajdonosa. Andoríi udvari ek- 
szerész lépett az Üzletbe nyílt levéllel ke/a ben.

Rózsavölgyi gróf. igy szólt a segédhez, hatszáz forint 
értékű gyémántot óhajt. A mértékei tudatta velem, és szeretné' 
a gyűrűt mielőbb megkapni, l'gy hiszem, van még egy olyan
forma gyémánt, legalább tegnap délben, még láttam a gyűrűk 
között.

Igen is. főnök úr. — feleié- a segéd, még van egy olyan.
- Mutassa csak, és ha a mértéknek megfelel, azonnal el- 

küldhetjük a grófnak.
A segéd ugyanazon dobozt vette elő. melyet elöld) Holtai 

báró elé tett. Azonban a gyémántot nem találta benne.
Mi ez? mondá csudálkozva. mialatt a gyűrűk között 

ker.-gé-lt. — Nőm találom a gyémántot. Ez megfoghatatlan!
Az lem lehet! A dobozban kell lennie, ha csak tegnap 

óta nem adatott el. feleié az ékszerész, ő is keresvén a gyé
mántot.

De ő se találta.
A segéd is hiában kereste újólag az értékes ékszerdarabot. 

Nézze mog a másik dobozi; mondá a főnök ha 
hangon.

A segéd elővette a másik dobozt, átnyújtotta főnökének, 
mondván :

Győződjék m<-g. főnök úr személyesen. Imgy a gyűrű itt 
sin< > : de ép oly bizonyos az. is. hogy <-z előtt fél órával még 
láttam

Tehát tél óra alatt tűnt el. - - mondá az ékszerész csodál
kozással. Ez még is különös ' Talán ellopták ? Euy hatszáz forint 
értékű gyűrűt elloptak?

— Lehetséges, de nem egészén valószínű.
Ama idő alatt, melyről ott beszel, vagy azután vo|(ak-e 

vevők az üzletben ? ké-rdé az ékszerész.
Igen, negyed órával ezelőtt két Imlgy é- ,-gy úr volt itt.

A segéd elbeszélte, hogy Holtai báré, a dobozban levő gyű
rűket megtekintette és egyet negyven lorint-rt megvett.

- S ez ülő alatt más valaki is volt mé-g az üzletben? kér
dő a főnök, homlokát rá nezol va.

A mint mondám, két hölgy : az. egyik, egy fiatal leány, 
ki a báróhoz egészen közel állott és egy érmet választott, mig az 
asztal túlsó vegé-n egy éltesubb hogynek ezüstös asztalkendő szo- 
ritokkal szolgáltam.

- Ismerte on e nőket ? Bizonyosan egyik se vásárolt sem
mit. Ismerem e fogásokat. Darabig alkudoznak, aztán ha látják, 
hogy nem Ügyelnek rájuk, lopnak és eltávoznak.

Egyiket se ismertem. De az i llés hölgy, két aszlalkendö- 
szoritót vett, az ifjabbik pedig egy érmot.

Az mindegy. Azt hiszem, egyetértettek. Mig ott az él- 
tüsebbet kiszolgálta, az ifjabbik eltüntette a gyémántot. Nem lehet 

másként: mert a Báróra nem fér gyanú, bohóság volna öt gv..i; 
sitani.

- Ha az ifjúbbik volt a tolvaj. jegv/.c meg a segéd 
akkor megtudandjuk. Imgy kicsoda.

Hogyan?
— l''í?y pár lülbevalót hagyott itt javítás végett, no lvi'it bí

rom, négy nap múlva eljön.
— Úgy? ez talán czélhoz vezet. Azonban kétlem. I.'_v 

eljönne. Mindem -, tre menjen on azonnal Holtai báróhoz, \dj.i 
tiszteletemet, értesítse a dologról é- kérdezze tőle, vájjon ismét i-e 
ama két hölgyet, különösen az. ifjúbbat, ki mellette állt. A r.-ndőr- 
-ég eléggé i.-meri a tolvajokat, talán sikerülend ama személyt ki
kutatni. Aztán a zálogkölcsónzoket is értesíteni kell. hogy a gyű- 
rűlulnjdonost letartóztathassák, ha esetleg a gvűríit elzálogosítaná. 
Most pedig sic.--, n a báróhoz e- jöj jön vissza. A tolvajok után 
gyorsan kell kutatni, ha czó-lt akarunk i'rni.

A segéd rögtön elindult. Az esetet jobban fájlalta, mint fő
nöki'. Ami-ár a legnagyobb mértékben biria bizalmát ennélfogva 
a gyanúnak mó-g árnya se érhette: de ama szemrehányás érhetné', 

hogy a vevőkre nem figyel annyira, mint köteles vol
na. E l.oríilmé'iiv annyival inkább érintő fájdahmt-ati. mert há
ny.it!-.iggal v.idolfa ómmagit. Mo-t látta át. hogy min kellett v,,|- 
na oly csi-kelv üzletnél, mint asztalkendő-/oritó. oly hoszasun
időzni, liánéin minden figyelmét a másik Lót v. vöre irányozni 
kik előtt értékes tárgyak voltak kirakva De ez az okoskodás, 
mint minden ily esetben, már későn volt.

A/, ékszerész türelmetlenül várta segédje v í -zab-rtét.
Ve^fe leírna múlva vissza jött. A hir. melyet főnökének 

hozott, nem volt ugyan biztató, a lopott gyűrű visszakerülésére, 
d, fontos a tény megállapítására s a gyanúsított -z.eim'lyre vonat
kozólag.

A báró. igy magyarázta a segéd. az esemény < I- 
be-ze|.-,-re eleinte meg<léd))iont, de csakhamar akként nyilatkozott, 
hogy szint' gyanította a történet t. Mell észre vette. Imgv az 
ifjú nő. ki mellette állt, az elébe lakott gyürílkbiil I'gy-kcttöl ke
zébe vett és vizsgálta. Sót most már emlékszik rá. midőn ama 
sz.elllely télig csukott kézével ruhája zsebet érintő, mintha vala
mit bele ejtett volna. Ez. annyira föltűnt neki. Imgy azonnal 
gyanakodott. De miután tevődhetett. <’•- az ifjú nő .»■ látszott tol
vajnak. elhallgatta gyanúját. Mo-t azonban nicgeskíidhetik. hogy 
a gyűrűt senki más m in lophatta el. mint ama nő. Egyébiránt 
közelebbről nem ismeri, de tudja, hogy le ve Dombi Hermina és 
Eoldesinó- divatraktárlulajdonosnö személyzetéhez tartozik, miután 
Úgy Véli, hogy ott látta öt. Az üzletben jelen Volt éltesebb höl
gyet. nem ismeri ugyan, de hhelségesimk tartja, hogy a tolvaj- 
növol ügyet értett. \z.i tanácsi . ándoríi úr no mulassza
el, azonnal a rendőrséghez folyamodni.

A segéd elbeszélésére az. ékszerész biztosan meg volt, győ
ződve. hogy a tolvajt fölfedezte. , s elhatározta a bárót tanácsát 
azonnal követni.

- Szerencse. — mondá. — hogy a báró ama nő m-vt 
tudja: most ha az ügyet sürgetem nagyon valószínű. Imgy az 
eltek-- gv miit vi.-sz.a kapom. < sak azt sajnálom. Imgy a baro se 
lesz no III .1 zaklat.I-I-'I. Mint a tolvaj -'ll-'lii li-laini többsZÖI lüSZ 
kénytelen a törvényszék előtt kihallgatás vegeit megjelenni. De 
ezen nem lehet v.dioztatni. Tanubizony,-ágot tenni minden polgár 
köteles, legyen az. előkelő vagy nem.

Ezután bérkocsit hozatott -- a rendóirségro hajtatott
(Folyt köv.i

N YILTTÉR.

Orvosi tekintélyek által | 
vese, hugydara. köszvény -- hólyag i 
talmak ellen, továbbá ., legző - emésztési 

szervek hurntos bántalmainál remlelv)-. I 

Salvator 
— égvényes vasmentes ^avanyúviz —

I i t ll i U ni ' i !
Borral használva iqen t •■'tömés ú i' il.-it • '

P ' "A^Ti'toV’f1'■ "lHl‘ .'ó," . |ú- ‘

___________________________________________________________

r J urasai e- polgári laka-ok. villák.
T| "W| -/.alloil ik bérelni, /• -.........

4) 'h'l '' el-gáti-. Központi .,mrak- 
tara a .1 G. A I. Éránk asztak,- 

••s kárpitos c.zégnek most már <-ak Becsben van I Krngerslrasse 
St Pöhernhof. Bútoralbum árjegyz.kkel kapható- 1 frt 50 kr. 
értékű póslabi’lyegek beküldése után. s

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal l-del-'-ss.--t szerk.

Felelős szerkesztő es kia<tó.|n|1tn|11|,|„n„-
Dr. MOLNÁR GYULA.



HIRDETÉSEK.
5 ti r b i fl, i d) ív u v \ imb n» e i í; 2 c i i> c n 9)1 i» i v ■' e von 

ti. biv |l. Í.ti'1 per •.Uictev (antii|Ue und franeaisi vevtciibet vőben 
nnb itüdiveiie Joliivá be l’abrik-Bepot <■. Ileiine terű I I 
voílieieiaiit Zürich. SWufter iintfleljcnb. ílrtetc 10 !■- 'Verte.

12. sz
ik. sSÍs.

Árverési hirdetményi kivonal.
\ zombori kir. trvszék mini telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi. hogy Schnmlt Erzsébet végrehajlatonak 
ifj. Müllor György végrehajtást szenvedő elleni lő írt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a zombori kir. törvényszék területén lévő O-Szivacz köz
ség határában fekvő, az ó-sziva>-zi 2044. >z. tjkvben A. 
v a. foglalt ifj. Müller György és neje Szeipl Erzsébet 
nevén fele részben, úgy Müller férj. Sehenkenberger 
Margit nevén másik fele részben álló 8403 a. hr. <>08. 
ö. i. sz. házra tekintettel az 1881. XE. t. ez. l”»0. S-ára 
az árverést 400 írt ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanra az 
1888. évi .liilius íió ’.'-ik napján délelőtt 9 órakor <>-Szi- 
va>-z község házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is óladat ni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának l<i"„ át vagyis 40 irtot készpénzben vagy az 1881. 
EX. t.-ez. Í2. S-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó l-«;n 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyministeri romlelet 8. £-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez, letenni, avagy az 1881. 
EX. t.-ez. 170. s$-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előlegos elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Zomborban. 1888. april 5.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha-

tíy oi'gyovanszky György.
kir. trvszéki hiró.

Hirdetmény.
\ an szerencsém a n. é. közönséggel tu
datni. miszerint fel vagyok hatalmazva. a 
fö-ut'Z.ál>an. Millassevits-félo házban el

adni mindennemű
arany - és ezüst 

ékszereket, 
úgymint 

gyűrűket, lánczokat. fülbevaló
kat. valamint drágaköveket.

továbbá legjobb minőségű

w arany és ezüst 

zse 'bora, a. t.

Mely cigaretta-papír a legjobb?

JMVXSTtlS FFfRIS >4»<J

u ni. kir. államvasutak gépgyára, vezérügynöksége rs 
több kiváló gnzü. gépgyár képviselője. 

Budapest, üllői m 2">. szitui. Köztelei,.
Utolja , ,n. kir. ■VIlnmvnMltuk gépgyáriban készült, tiizn-szólyt 
elhárító szikr..l'..auval vilii..11 • - !»-. rügy Mllmalüzl'h'Wo

berendezett

6, 8 és 1O lóerejü locomobilókat.
Iiielveknil a iwgv tűzszekrény folytán lilzvlo anyaglnin napv ni.'g-- 
takarit .s . r. .hii.-iiyezt. lik : az ugyanazon gy.a hali k.-/íill. lollll- 

inulliatlan nnillkaképosségll

Ezen, minden czigarett áz.óra 
nézve nagyon fontos kérdés mai a 
két- "Irlcllebb Utódon liebi ZollV Ilit. 

Nem tires reklám, liánéin el
sőrendű tudományos személyisegek 
áltál összehasonlított vegy elemzések 
alapján a forgalomban előforduló 
jobb minőségű czigarett a-papirok 
között a
„Les d e r n i <■ r e s 

Cartoiielies” 
Braunxtein Eréros gyárából.

P A R I 8.
liő Boulevard, Exelinans.

mint jóval könnyeid) é< legjobb 
ezi :arettapapir elismert eteti. Mivel 
e.: mar többi közt dr. I’olil tanai1 
által a becsi vegytani egyetemen, 
dr. Liebermann tanár a budapesti 
állami vegy kísérleti állomás-főllök) 
.diai megállapított |8*7. július hó
ban. Or. Soyka Higiénia-tanár ál

tal a prágai néni, egyetemen egi’s/ gégvi s.o mpontbol ujabb össze
hasonlító vegvelemz.est a lehető legteii*<sebk eredmény koronázta 
a mennyiben‘a .L-s dernieres ('artem-Les- eziganltapapir 28 7t 
",,-al könnyebb és hogy a dohány tusihoz 28 77"„-al kevesebb
idegen alkatrészt tartalmaz, mint a t«»hli vet y elemzett papír. 
Valódi csak azmi papír, melynek eiti(|iieiij> It rajzhoz ha
sonló és Bn unstein Elérés ezéget viseli.

A gyár ezigarettapapirjainak é> ezigarettahüvelyeinek nagyban 
elárusitása végett

BEA l X ST E I X E R É R ES
saját ezége alatt Bécsbeii. I. kei. Sehotteiiring 2Ő. -zám alatt 
raktárt nyitott, továbbá kapható minden nagyobb ilynemű ezikket 
árusító kereskedőknél. 28—50

.r.r.r:r:*.r:rirír:rir!.r: rMídsm*

1 gyan mii Ion I óra.javitások, melyre nagy súlyt 
'kletek. L'Voi-aii • pontosan 2 évi jótállás mellen eszközöltetnek, 

ékszerjavitások. di . ........ kin k ni Hivató • ■k>/.e-
I vésés! inunk.ik on-/.ku .ökre

M-tap.deákra. «zivartár<’ákra es ékszerekre jutányos áron elvállal- 
tatnak.

A n. é. közönség szives páríogását kéri
tisztelettel

Szegedi József,
mű-órás ■ ékszerész

Z<’.M B<'líBAN. fotilcza. Millait>-f« le ház.

Tíz lóriul
napi mellékkereset

kiil sói sjvgyck n - li-ttizen s inel- 
oliUn túl az 1883-ik 

XXXI. tönény ■ ikk éi tőimében 
Ajánlatokkt . a

főv. váltóíizlel társaság
Adler és társa,
•• -*•' Budapesten.

1

’ 111 JS . ."ÍJ és 60" szeles

vaskeretü gözcséplögépeket
kel szab, s kivált) fontosságú sz.crk. utasítással, és pedig:

a) az uj. maguk kozott iiégvs/ogii lyukat bezáró s rostély- 
zat alakjában egymásra illesztett keményfa riidaeskákból alkotott 
Lnekrosta. mely .diai a tört-kbeli iBU-s/.or kevvselib szem lllegy 
veszendőbe:

b) a meghosszabbított ráz.ó-asz.tal. mely a szalmának egy 
második kirázását eszközli, a miáltal a szalma közt 2' ,-szer ke
vesebb mag marad \issz.a. mint az eddig ismert legjobb guz.esép- 
lógépeknél. mely eredmények a m - vári •' kassai kísérleti állomá
sok által számszerűleg hivatalosan koiistatáltatlak. Azonki. ól ajánlom 

2. 2 , 3. 3 és 4 lóerejü locomobiljaimat 
hozzájuk tartozó pánczélszeges est’piegepekkel. valamint minden
nemű járgány-cseplőgépeket. Ilollingsworth-szénagereblyéket. fű
kaszálókat. aratógepckei es minden egyel, legjobbaknak bizonyult 
és szolid SZelkeZetíl mezőgazdasági gépeket leszállított árak mellett.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Budapest, Kotzó Pál üllöi-ut 18.
ajánlja :

Garret R. és fiai
gépész.-iiiérnök.

Olcsó árul,. "ríHi
Cotripound 

gőz-
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takarítással.
Fa-

valaiiiiiit

k i t ü n ő

góz-
IllóZgOII Vil íl 

könnyen hozzá
férhető, kiváló szi
lárd. tartánvok ne|- 
kul hajlított fedelű 

tűzszek rén nyel.
és szén. Kedvező fizetési feltételek. |

ajánlja

Legújabb kitűnő 

angol 
gőz.cséplöit

kettős tisztítóval, vá
lasztó hengerrel, ké
mény önhényű árpa- 
héjaz.óval é« négyszer 
fordítható a< /< I dob- 

'inekkel. valamint

göz.cséplöil.

Szöges l'elKlsZefÜ

járgány-
Z '•st’.plóil. - 
tisztító szer kezeitől es 
anélkül, kapcsolatban 
Kot/.ó-féle szabadat, 
harang - Jártfá* 
nyokknl. mélyek
nél az ossz.es csap
ágyak egy alapon el- 

helycz.vek stb. stb.

Ublát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.

ossz.es

